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1

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 367/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

fixant les prélèvements applicables aux céréales et aux farines, gruaux et semoules de
blé ou de seigle

sance, les prélèvements actuellement en vigueur doi­
vent être modifiés conformément au tableau an­
nexé au présent règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), et notam­
ment son article 13 paragraphe 5,

considérant que les prélèvements applicables à l'im­
portation des céréales, des farines de blé et de seigle
et des gruaux et semoules de blé ont été fixés par
le règlement n° 246/67/CEE ( 2 ) et par les règlements
ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix d'offre et des
cours de ce jour dont la Commission a eu connais-

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1er sous a), b) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

f 1 ) JO n° 117 du 19.6. 1967, p. 2269/67.
(*) TO n* 138 du 1.7.1967, p. 5.
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 fixant les prélèvements applicables aux
céréales et aux farines, gruaux et semoules de blé ou de seigle

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unités

de compte
par t/métrique

ex 10.01
ex 10.01

10.02
10.03
10.04

10.05 A

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B

ex 10.07 B
ex 10.07 B

11.01 A
11.01 B

ex 11.01 C
ex 11.02 A I

ex 11.02 A I

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen -
cement

Autre maïs
Sarrasin
Millet

Graines de sorgho et dari
Non dénommés
Farines de froment et d'épeautre
Farine de méteil
Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment
dur

Gruaux et semoules de froment
tendre

54,68
56,48
43,08
39,40
35,16
38,03 O

38,03
0 ,

32,05
34.69
0

77,45
77,45
71,52
97,23

82,91

(M Au plus 4 % de la valeur en douane .

RÈGLEMENT (CEE) N° 368/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation des primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales C 1 ), et notam­
ment son article 15 paragraphe 5,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par

le règlement n° 247/67/CEE (2) et par les règlements
ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant
aux prélèvements, actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément au tableau annexé au
présent règlement,

A ARRÊTE LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève­
ments fixés à l'avance pour les importations de

(*) JO n* 117 du 19.6. 1967, p. 2269/67. n JO n* 138 du 1 . 7 . 1967, p. 8 .
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céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE, est fixé comme indiqué au tableau
annexé au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .
Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant fixation des primes s 'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

(U.C. / tonne métrique,

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

3
1er terre .

4
2e term.

5
3* term.

6

ex 10.01
ex 10.01

10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B
ex 10.07 B
ex 10.07 B

^. ornent tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
AVoint

Mais hybride destiné à l'ensemen­
cement

Autre maïs
Sarrasin
Millet

Graines de sorgho et dari
Non dénommés

0

0

0
0
0
0

0

0

0

0
0

0
j 0

0 .-
0

0
0
0

0
0

0
0
0

0

0
0

0

0

0
0
0

0,55
0
0
0
0
0

0

0

0
0
0

(U.C. i 100 kg;

Numéro du
tarif douanier

commun
Désignation de la marchandise

Courant
3

l er term.
4

2e term .
S

3' term .
6

4' term.
7

ex 11.07
AI (a)

ex 11.07
A I (b)

ex 11.07
A II (a)

ex 11.07
A II (b)

ex 11.07
A III (a)

ex 11.07
A III (b)

ex 11.07
B I

ex 11.07
B II

ex 11.07
B III

Malt non torréfié, de froment,
présente sous forme de farine

Malt non torréfié , de froment,
autre

Malt non torréfié, d'orge , présen­
té sous forme de farine

Malt non torréfié, d'orge, autre

Malt non torréfié, autre, présen­
te sous forme de farine

Malt non torréfié, autre, non dé­
nommé

Malt torréfié, de froment

Malt torréfié, d'orge

Malt, torréfié, autre

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0 .

0

0

0,098

0,073

0

0

0

0 '

0,085

0

0

0,098

0,073

0

0

0

0

0,085

0

0
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REGLEMENT (CEE) N° 369/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant modification du correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (1 ), et notam­
ment son article 16 paragraphe 2 quatrième alinéa
deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitu­
tion pour les céréales a été fixé par le règlement
(CEE) n° 359/68 (2 ) ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix C.A.F. d'achat à terme de ce jour il est néces­

saire de modifier le correctif applicable à la resti­
tution pour les céréales, actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
l'article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

(*) JO n* 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(') JO n' L 77 du 29 . 3 . 1968 , p. 10 .

ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant modification du correctif applicable
à la restitution pour les céréales

(V C. / tonne métrique)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

3
1er term.

4
2e term .

5
3* term.

6

ex 10.01
ex 10.01

10.02

10.03
10.04
10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B
ex 10.07 B
ex 10.07 B

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine
Autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
Non dénommés

0

0

0
0
0

0

0
0

0

0

0
0
0

0

0
0

0

0
0
0
0

0

0
0

0

0

0
0
0

0

0

0
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REGLEMENT (CEE) N° 370/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation du montant de l'aide dans le secteur des graines oléagineuses

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du
22 septembre 1966, portant établissement d'une
organisation commune des marchés dans le secteur
des matières grasses ( 1 ), et notamment son article 27
paragraphe 4,
considérant que le montant de l'aide visée à l'arti­
cle 27 du règlement n° 136/66/CEE a été fixé par
le règlement n° 463/67/CEE (2) ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement n° 463/67/CEE aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier le montant de l'aide, actuelle­
ment en vigueur, comme il est indiqué à l'annexe
du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le montant de l'aide visée à l'article 27 du règlement
n° 136/66/CEE est fixé au tableau annexé au pré­
sent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant fixation du montant de l'aide pour
lés graines oléagineuses

Montants de l'aide applicables à partir du 1er avril 1968 pour les graines de colza et navette
(ex 12.01 G du TDC) et tournesol (ex 12.01 G du TDC) (U.C./100 kg)

Graines de colza et navette Tournesol

Montants de l'aide 11,310 11,089

Montants de l'aide en cas de fixation à l'avance :

— pour le mois d'avril : 11,341 10,951

— pour le mois de mai : 11,341 10,951

— pour le mois de juin : 11,341 10,951

(>) JO n" 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025/66 .
r-) JO n° 200 du 19. 8 . 1967, p. 6,
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REGLEMENT (CEE) N° 371 /68 DE LA COMMISSION
du 28 mars 1968

fixant les prélèvements applicables à l'importation des produits transformés
à base de céréales et de riz, y compris les aliments composés pour les

animaux

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( x ), et notam­
ment son article 14 paragraphe 4,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz ( 2 ), et notamment son article 12 para­
graphe 4,

considérant que les règles à appliquer pour calculer
l'élément mobile du prélèvement à l'importation des
produits transformés à base de céréales et de riz
sont édictées à l'article 14 paragraphe 1 A du rè­
glement n° 120/67/CEE et à l'article 12 paragraphe
1 a ) du règlement n° 359/67/CEE ; que l' incidence,
sur leur coût de revient, des prélèvements applicables
à leur produit de base est déterminée, en vertu de
l'article 2 du règlement n° 360/67/CEE (3 ) et de
l' article 5 du règlement n° 194/67/CEE (4 ), par la
différence entre le prix de seuil de ces produits de
base et la moyenne de leurs prix C.A.F. des 25 pre­
miers jours du mois précèdent, cette différence étant
calculée en fonction de la quantité de produits de
base considérée comme étant entrée dans la fabri­
cation du produit transformé ou du produit con­
current servant de référence pour les produits trans­
formés ne contenant pas de céréales ;

considérant qu'en application du règlement n° 475/
67/CEE (s ), le prélèvement ainsi déterminé après
addition de l'élément fixe est , en principe, pour les
produits transformés autres que les aliments com­
posés , valable pour un mois, mais qu'il est modifié
lorsque le prélèvement applicable aux produits de
base s'écarte du prélèvement moyen, évalué comme
il est dit ci-dessus , de plus de 0,25 unité de compte
pour 100 kg de produit de base ;

considérant que, pour certains produits transformés ,
le prélèvement doit être diminué de l'incidence de
la restitution à la production accordée pour les pro­
duits de base, en vue de leur transformation, con­
formément à l'article 13 du règlement n° 360/67/CEE
et à l'article 2 du règlement n° 475/67/CEE ;

considérant que l'élément fixe du prélèvement a été
arrêté par les règlements n° 360/67/CEE et n° 194/
67/CEE ;

considérant que, afin de tenir compte des inté­
rêts des États africains et malgache associés et des
pays et territoires d'outre-mer, le prélèvement à leur
égard doit être diminué, pour certains produits
transformés à base de céréales , y compris les ali­
ments composés , du montant de l'élément fixe,
ainsi que, pour quelques-uns de ces produits , d'une
partie de l'élément mobile, conformément à l'article
1 er du règlement n° 361 /67/CEE du Conseil , du
25 juillet 1967, relatif au régime applicable aux
produits transformés à base de céréales et de riz
originaires des États africains et malgache associés
ou des pays et territoires d'outre-mer ( 6 ), modifié
et prorogé par le règlement (CEE) n° 198/68 du
Conseil , du 20 février 1968 (7) ;

considérant qu' à partir de l'entrée en vigueur du
protocole de Genève ( 1967) annexé à l'accord G.A.
T.T. , le prélèvement, à percevoir pour les produits
visés à l' article 7 paragraphe 2 du règlement n° 360/
67/CEE, est limité par ce même article au montant
résultant de l' application du taux du droit consolidé
dans le cadre du G.A.T.T. ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir, lors de l' importation
des produits visés à l' article 1er sous d) du règlement
n° 120/67/CEE et à l'article 1 er paragraphe 1 sous c)
du règlement n° 359/67/CEE, sont fixés :
— à l' annexe I , pour les produits transformés rele­

vant du règlement n° 360/67/CEE du Conseil , du
25 juillet 1967 , relatif au régime d'importation
et d'exportation de produits transformés à base
de céréales et de riz :

(»} JO n° 117 du 19.6.1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n° 174 du 31.7. 1967, p. 1 .
(3 ) IO n° 174 du 31 . 7 . 1967, p. 13 .
( 4 ) IO n° 133 du 29 . 6. 1967, p. 2813/67.
( 5 ) '10 n° 204 du 24 . 8 . 1967, p. 21 .

( li ) IO nu 174 du 31 . 7 . 1967. p. 25 .
( 7 ) JO n° L 45 du 21 . 2 . 1968 , p. 2 .



N° L 78/730 . 3 . 68 Journal officiel des Communautés européennes

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

— a l'annexe II, pour les aliments composés rele­
vant du règlement n° 194/67/CEE du Conseil, du
27 juin 1967, relatif au régime applicable aux
aliments composés à base de céréales pour les
animaux.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 28 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE 1

Prélèvements en U.C./100 kgNuméro de nomenclature
( résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits
Pays tiers

(sauf E.A.M.A.
et P.T.0 .M. )

E.A.M.A.
et P.T.O.M.

07.06 B (I)

11.01 C (II ) (a )

11.01 C (II ) (b)

11.01 C (III ) ( a )

11.01 C (III ) ( b )

11.01 D

11.01 E (I ) ( a )

11.01 E ( I ) (b )

11.01 E ( I ) (c )

11.01 E (II ) ( a )

11.01 E (II ) (b)

11.01 E (III )

11.01 E (IV)

Racines de manioc, d'arrow-root, de salep et autres racines et
tubercules similaires à haute teneur en amidon, à l'exclusion des
patates douces

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche,
inférieure ou égale à 2 % en poids

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche,
supérieure à 2 % en poids

Farine d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Farine d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Farine de riz

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses inférieure ou
égale à 1,5 % en poids

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses supérieure à 1,5 %
et inférieure ou égale à 4 % en poids

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses supérieure à 4 %
en poids

Farine de sarrasin, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Farine de sarrasin, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Farine de millet
Farine de sorgho ou de dari

0,746 H

7,957

4,476

7,200

4,046

0,250

7,461

4,658

4,194

0,500

0,250

3,450

3,746

0,626 (^

7,457

4,226

6,700

3,796

0

6,961

4,408

3,944

0

0

3,200

3,496

0 Ce prélèvement est limite au 6 % de la valeur en douane .
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Numéro de nomenclature
(résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits

Prélèvements

Pays tiers
( sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M. )

:n U.C. /100 kg

E.A.M.A.
et P.T.O.M.

11.01 E (V)

11.02 AI (b)

11.02 AI (c )

11.02 AI (d)

11.02 AI (e ) ( 1 )

11.02 A I (e) (2 )

11.02 A II (a ) ( 1 )

11.02 AU (a) (2 )

11.02 A II (b )

11.02 A II ( c)

11.02 All (d)

11.02 A II (e ) ( 1 )

11.02 All (e) (2 )

11.02 A III a ) ( 1 ) (aa)

11.02 A III a ) ( 1 ) (bb )

11.02 A III a ) (2 ) ( aa)

11.02 A III a ) (2 ) (bb )

11.02 A III b ) ( 1 ) ( aa) ( 11 )

11.02 A III b ) ( 1 ) ( aa) (22 )

11.02 A III b) ( 1)(bb ) ( 11 )

11.02 A III b) ( 1 ) (bb) (22)

11.02 A III b ) ( 1 ) (cc ) ( 11 )

Farine de céréales autres que de froment ou d'épeautre, de méteil ,
de seigle, d'orge, d'avoine, de riz, de maïs, de sarrasin, de millet, de
sorgho ou de dari

Grains de froment mondés

Grains de froment perlés

Grains de froment seulement concassés ou aplatis

Flocons de froment, d'une teneur en cendres, rapportée à la ma­
tière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de froment, d'une teneur en cendres, rapportée à la ma­
tière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules de seigle , d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Grains de seigle mondés

Grains de seigle perlés

Grains de seigle seulement concassés ou aplatis

Flocons de seigle , d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons d' avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à
la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à
la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules d' avoine, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules d' avoine, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
inférieure ou égale à 1,5 % en poids, non destinés à l'industrie
de la brasserie

0,250

7,637

9,136

5,915

10,497

5,915

7,795

4,384

5,640

6,735

4,384

7,795

4,384

8,786

4,476

7,944

4,046

7,957

4,476

7,200

4,046

7,461

0

7,387

8,886

5,665

9,997

5,665

7,295

4,134

5,390

6,485

4,134

7,295

4,134

8,286

4,226

7,444

3,796

7,457

4,226

6,700

3,796

6,961
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Prélèvements en U.C. /100 kgNumero de nomenclature
( résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE)

Designation des produits
Pays tiers

(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
et P.T.O.M.

11.02 A III b) ( 1 ) (cc ) ( 11 )

11.02 A III b ) ( 1 ) (cc ) (22 )

11.02 A III b) ( 1 ) (cc) (33 )

11.02 A III b) ( 1 ) (dd )

11.02 A III b) ( 1 ) (ee) ( 11 )

11.02 A III b) ( 1 ) (ee) (22)

11.02 A III b ) ( 1 ) ( ff)

11.02 A III b ) ( 1 ) (gg)

11.02 A III b) ( 1 ) (hh )

11.02 A III b ) (2 ) (aa)

11.02 A III b) (2) (bb ) ( 11 )

11.02 A III b) (2) (bb) (22)

11.02 A III b) (2) (cc)

11.02 A III b ) (2) (dd )

11.02 A III b ) (2) (ee)

11.02 A III b) (2 ) ( ff )

11.02 A III b) (2 ) (gg)

11.02 A III b) (3 ) (aa)

11.02 A III b ) (3 ) (bb)

11.02 A III b) (3 ) (cc)

11.02 A III b ) (3 ) (dd )

11.02 A III b) (3 ) (ee )

11.02 A III b) (3 ) ( ff)

11.02 A III b ) (3 ) (gg)

11.02 A III b ) (4) (aa )

11.02 A III b) (4 ) (bb)

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
inférieure ou égale à 1,5 % en poids, destinés à l'industrie de la
brasserie

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses su­
périeure à 1,5 % et inférieure ou égale à 4 % en poids

Gruaux et semoules de maïs, d' une teneur en matières grasses su­
périeure à 4 % en poids

Gruaux et semoules de riz

Gruaux et semoules de sarrasin, d'une teneur en cendres, rappor­
tée à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules de sarrasin, d'une teneur en cendres, rappor­
tée à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules de millet

Gruaux et semoules de sorgho ou de dari

Gruaux et semoules de céréales autres que de froment, de seigle,
d'orge, d'avoine, de maïs, de riz , de sarrasin, de millet, de sorgho
ou de dari

Grains d'orge mondés

Grains mondés d'avoine épointée

Grains mondés d'avoine autre qu'épointée

Grains de maïs mondés

Grains de sarrasin mondés

Grains de millet mondés

Grains mondés de sorgho ou de dari

Grains mondés de céréales autres que le froment, le seigle, l'orge,
l'avoine, le maïs , le sarrasin, le millet, le sorgho ou le dari

Grains d'orge perlés

Grains d'avoine perlés

Grains de maïs perlés

Grains de sarrasin perlés

Grains de millet perlés

Grains perlés de sorgho ou de dari

Grains perlés de céréales autres que le froment, le seigle, l'orge,
l'avoine, le maïs , le sarrasin, le millet, le sorgho ou le dari

Grains d'orge seulement concassés ou aplatis

Grains d'avoine seulement concassés ou aplatis

2,847

4,658

4,194

0,250

0,500

0,250

3,450

3,746

0,250

6,879

4,046

6,205

6,437

0,250

5,269

5,733

0,250

10,858

6,205

6,437

0,250

5,269

5,733

0,250

4,476

4,046

2,347

4,408

3,944

0

0

0

3,200

3,496

0

6,629

3,796

5,955

6,187

0

5,019

5,483

0

10,358

5,955

6,187

0

5,019

5,483

0

4,226

3.796
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Prélèvements en U.C./100 kgNuméro de nomenclature
( résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits
Pays tiers

( sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
et P.T.O.M.

11.02 A III b ) (4 ) (cc)

11.02 A III b) (4) (dd)

11.02 A III b) (4) (ee)

11.02 A III b) (4) ( ff)

11.02 A III b ) (4) (gg)

11.02 A III b ) (5 ) (aa) ( 11 )

1 1.02 A III b ) (5 ) ( aa) (22)

11.02 A III b ) (5 ) (aa) (33 )

11.02 A III b) (5 ) (aa) (44)

11.02 A III b) (5 ) (aa) (55)

11.02 A III b) (5 ) (aa) (66)

11.02 A III b ) (5 ) (bb) ( 11 )

11.02 A III b) (5 ) (bb) (22)

11.02 A III b) (5 ) (bb) (33 )

11.02 A III b) (5 ) (bb) (44)

11.02 A III b) (5) (bb) (55 )

11.02 A III b) (5 ) (bb) (66)

11.02 B (I )

11.02 B (II)

11.06 A (I )

1 1.06 A (II )

11.06 B (I )

Grains de maïs seulement concassés ou aplatis

Grains de sarrasin seulement concassés ou aplatis

Grains de millet seulement concassés ou aplatis

Grains de sorgho ou de dari seulement concassés ou aplatis

Grains seulement concassés ou aplatis, de céréales autres que le
froment, le seigle, l'orge, l'avoine, le maïs, le sarrasin, le millet,
le sorgho ou le dari

Flocons de maïs, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de riz , d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de sarrasin, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de millet, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de sorgho ou de dari, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de céréales autres que le froment, le seigle, l'orge, l'avoine,
le maïs , le riz, le sarrasin, le millet, le sorgho ou le dari , d'une
teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure ou
égale à 2 % en poids

Flocons de maïs, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de riz , d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de sarrasin, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de millet, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de sorgho ou de dari , d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de céréales autres que le froment, le seigle, l'orge, l'avoine,
le maïs, le riz , le sarrasin, le millet, le sorgho ou le dari , d'une
teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, supérieure à 2 %
en poids

Germes de froment, même en farine

Germes de céréales autres que de froment, même en farines

Farines et semoules de manioc, dénaturées

Farines et semoules de manioc, non dénaturées

Farines et semoules dénaturées de sagou, d'arrow-root, de salep et
d'autres racines et tubercules repris au n° 07.06 du tarif douanier
commun

4,194

0,250

3,450

3,746

0,250

7,461

0,500

0,500

6,147

6,669

0,500

4,194

0,250

0,250

3,450

3,746

0,250

4,666

3,400

0,996

3,799

0,996

3,944

0

3,200

3,496

0

6,961

0

0

5,647

6,169

0

3,944

0

0

3,200

3,496

0

4,166

2,900

0,566

1,919

0,566
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Prélèvements en U.C. /100 kgNumero de nomenclature
( résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE )

Désignation des produits
Pays tiers

(sauf E.A.M.A.
et P.T. 0 .M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

1 1.06 B ( II )

11.07 (A) ( I ) ( a )

11.07 (A) ( I ) (b)

11.07 (A) (II) (a)

11.07 (A ) (II ) (b )

11.07 (A) (III ) (a )

11.07 (A) (III ) (b )

11.07 (B ) ( I )

11.07 (B) ( II )

11.07 (B ) ( III )

11.08 AI

11.08 Ail a)

11.08 A II b )

11.08 AHI

11.08 A IV (a) ( 1 )

11.08 A IV (a ) (2 )

11.08 A IV (b)

11.09 (A)

11.09 (B )

17.02 B II ( a )

17.02 B II (b)

23.02 A (I ) ( a) ( 1 )

23.02 A ( I ) (a ) (2 ) (aa )

Farines et semoules non dénaturées de sagou, d'arrow-root, de salep
et d'autres racines et tubercules repris au n° 07.06 du tarif douanier
commun

Malt de froment, non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt de froment, non torréfié, présenté autrement que sous forme
de farine

Malt d'orge, non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt d'orge, non torréfié , présenté autrement que sous forme de
farine

Malt autre que de froment ou d'orge, non torréfié, présenté sous
forme de farine

Malt autre que de froment ou d'orge, non torréfié, présenté autre­
ment que sous forme de farine

Malt de froment torréfié

Malt d'orge torréfié

Malt autre que de froment ou d'orge, torréfié

Amidon de maïs

Fécule de pommes de terre, destinée à la fabrication de dextrines,
de colles , d'apprêts ou de parements

1 Fécule de pommes de terre, autre que la fécule destinée à la fa­
brication de dextrines, de colles , d'apprêts ou de parements
Amidon de riz

Amidon de froment

Amidon de céréales autres que le maïs, le riz et le froment

Amidons et fécules autres que les amidons de céréales et la fécule
de pommes de terre

Gluten et farine de gluten de froment tendre, même torréfiés

; Gluten et farine de gluten autres que de froment tendre, même
torréfiés

Glucose autre que le glucose contenant en poids à l'état sec 99 %
ou plus de produit pur (*) en poudre cristalline blanche, même
agglomérée

Glucose et sirop de glucose, autre que le glucose et sirop de glucose,
contenant en poids à l'état sec 99 % ou plus de produit pur (*),
présentés autrement qu'en poudre cristalline blanche, même agglo­
mérée

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur
en amidon est, en poids, supérieure à 7 % et inférieure ou égale
à 35 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur
en amidon est, en poids, supérieure à 35 % et inférieure ou égale à
45 % et ayant subi un processus de dénaturation

)

3,799

10,786

8,287

8,275

6,410

8,275

6,410

9,509

7,322

7,322

3,799

3,799

3,799

2,550

4,243

3,799

3,799

19,624

17,608

10,738

7,599

1,413

2,260

1,919

9,886

7,387

7,375

5,510

7,375

5,510

8,609

6,422

6,422

2,099

2,099

2,099

0

2,543

2,099

1,809

4,624

2,608

2,738

2,099

1,413

2,260

(') Ce produit relevant de la sous-position tarifaire n° 17.02 B I est , en vertu du règlement n° 189/66/CEE, soumis au même prélèvement que ceux relevant
de la sous-position n° 17.02 B II .
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Prélèvements en U.C. /100 kgNuméro de nomenclature
(résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits
Pays tiers

(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
et P.T.O.M.

23.02 A (I ) (a) (2) (bb ) 4,520 4,520

23.02 A (I ) (b) ( 1 ) 1,130 1,130

4,520 4,520

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz , dont la teneur en
amidon est, en poids, supérieure à 35 % et n'ayant pas subi un
processus de dénaturation ou ayant subi un processus de dénatu­
ration et dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à 45 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et le
riz, dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à 7 % et
inférieure ou égale à 28 % et dont la proportion de produit pas­
sant à travers un tamis d'une largeur de mailles de 0,2 mm n'ex­
cède pas 10 % en poids ou, dans le cas contraire, dont le produit
passé à travers le tamis a une teneur en cendres, calculée sur la
matière sèche, égale ou supérieure à 1,5 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et le
riz, dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à 7 % et non
repris sous le numéro de nomenclature 23.02 A (I) (b) ( 1 )

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur en
amidon est inférieure ou égale à 7 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et le
riz dont la teneur en amidon est inférieure ou égale à 7 % en
poids et dont la proportion de produit passant à travers un tamis
d'une largeur de mailles de 0,2 mm n'excède pas 10 % en poids
ou, dans le cas contraire, dont le produit passé à travers le tamis
a une teneur en cendres, calculée sur la matière sèche, égale ou
supérieure à 1,5 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et le
riz, dont la teneur en amidon est inférieure ou égale à 7 % en
poids et non repris sous le numéro de nomenclature 23.02 B (I)
(b ) ( 1 )

23.02 A (I) (b ) (2)

23.02 B (I) ( a)

23.02 B (I ) (b) ( 1 )

1,413 1,413

1,130 1,130

23.02 B (I) (b) (2) 4,520 4,520
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ANNEXE II

Prélèvements en U.C. /100 kg

Élément
mobile

Elément
fixe

Numéro de nomenclature
(résultant du tarif douanier

commun et du
règlement n° 194/67/CEE)

Désignation des produits

1er Élé­
ment

2e Élé­
ment

Pays
tiers
(sauf
E.A.
M.A.
:t P.T.
O.M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

23.07 B (II ) (a) ( 1 ) ( aa)

13.07 B (II ) (a) ( 1 ) (bb )

23.07 B (II ) ( a) ( 1 ) (cc)

23.07 B (II) (a) ( 1 ) (dd)

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des pro­
duits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II, ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la teneur
en amidon est inférieure ou égale à 10 % en poids

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des pro­
duits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II, ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la teneur
en amidon est supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 30 %
en poids

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des pro­
duits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II, ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la teneur
en amidon est supérieure à 30 % et inférieure ou égale à 50 %
en poids

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des pro­
duits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II, ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la teneur
en amidon est supérieure à 50 % en poids

0,618

1,931

3,244

3,862

i 1)

(')

e)

0,90

0,90

0,90

0,90

0

0

0

0

(') Le second élément est calculé par les Etats membres conformément à l'article 15 du règlement n° 194/67/CEE .
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REGLEMENT (CEE) N° 372/68 DE LA COMMISSION
du 28 mars 1968

portant fixation des restitutions pour les produits transformés à base de
céréales et de riz y compris les aliments composés

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), et notam­
ment son article 16 paragraphe 2 quatrième alinéa
première phrase,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz (2), et notamment son article 17 para­
graphe 2 quatrième alinéa première phrase,

considérant qu'aux termes de l' article 16 du règle­
ment n° 120/67/CEE et de l'article 17 du règlement
n° 359/67/CEE, la différence entre les cours ou les
prix sur le marché mondial des produits visés à l'ar­
ticle 1 er de ces règlements et les prix de ces produits
dans la Communauté peut être couverte par une res­
titution à l'exportation ;

considérant qu'en vertu de l'article 2 du règlement
n° 139/67/CEE du Conseil , du 21 juin 1967 (3 ), et
de l'article 2 du règlement n° 366/67/CEE du Con­
seil , du 25 juillet 1967 ( 4), établissant, respective­
ment pour le secteur des céréales et pour le riz, les
règles générales relatives à l'octroi des restitutions
à l'exportation et aux critères de fixation de leur
montant, les restitutions doivent être fixées en pre­
nant en considération la situation et les perspectives
d'évolution, d'une part, des disponibilités en céréa­
les, en riz et en brisures de riz ainsi que de leur prix
sur le marché de la Communauté et, d' autre part, des
prix des céréales, du riz, des brisures de riz et des
produits du secteur des céréales sur le marché mon­
dial ; qu'en vertu de ces mêmes textes, il importe
également d'assurer aux marchés des céréales et du
riz une situation équilibrée et un développement na­
turel sur le plan des prix et des échanges et, en outre ,
de tenir compte de l' aspect économique des expor­

tations envisagées et de l' intérêt d'éviter des pertur­
bations sur le marché de la Communauté ;

considérant que le règlement n° 360/67/CEE du Con­
seil , du 25 juillet 1967, relatif au régime d'importa­
tion et d'exportation des produits transformés à
base de céréales et de riz ( 5 ) a , dans son article 14,
défini les critères spécifiques dont il doit être tenu
compte pour le calcul de la restitution pour ces pro­
duits ;

considérant qu'en ce qui concerne les aliments com­
posés à base de céréales , ces critères spécifiques sont
définis à l' article 8 du règlement n° 194/67/CEE du
Conseil , du 27 juin 1967, relatif au régime applicable
aux aliments composés à base de céréales pour les
animaux ( 6) ;

considérant que, conformément aux règles prévues
au règlement n° 360/67/CEE et au règlement n° 194/
67/CEE, lors du calcul de la restitution on tient
compte de la différence entre les prix de seuil des
produits de base déterminant l'élément mobile du
prélèvement en vigueur le mois de l'exportation et
la moyenne des prix C.A.F. de ces mêmes produits
pour les 25 premiers jours du mois précédent ; qu'en
vertu de l'article 16 du règlement n° 360/67/CEE,
il convient de diminuer, pour certains produits, le
montant obtenu à partir de cette différence de celui
de l'incidence de la restitution à la production ac­
cordée pour le produit de base ;

considérant que l'application de ces règles et critères
à la situation actuelle des marchés dans le secteur
des produits transformés et aliments composés à base
de céréales et de riz conduit à fixer la restitution à
un montant couvrant l'écart entre les prix dans la
Communauté et ceux sur le marché mondial ;

considérant que la restitution est calculée en tenant
compte de la quantité de matière première déter­
minant l'élément mobile du prélèvement ; que , pour
certains produits transformés, la quantité de matière
première utilisée peut varier selon l'utilisation finale
du produit : que selon le processus de fabrication
utilisé, outre le produit principal recherché , d'autres
produits sont obtenus dont la quantité et la valeur
peuvent varier suivant la nature et la qualité du
produit principal recherche ; que le cumul des resti­
tutions afférentes aux divers produits issus d'un

(») JO n° 117 du 19.6. 1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n° 174 du 31 . 7 . 1967, p. 1 .
(3 ) JO n° 125 du 26. 6 . 1967, p. 2453/67.
( 4 ) JO n° 174 du 31 . 7. 1967, p. 34.

1 5 ) JO n" 174 du 31 . 7 . 1967, p. 13 .
( 6 ) JO n° 133 du 29 . 6 . 1967, p. 2813/67.
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considérant que les mesures prévues au présent règle­
ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
des céréales,

même processus de fabrication à partir du même
produit de base, pourrait rendre possibles, dans cer­
tains cas, des exportations vers les pays tiers à des
prix inférieurs aux cours pratiqués sur le marché
mondial ; qu'il convient dès lors, pour certains de
ces produits , de limiter la restitution à un montant
qui, tout en permettant l'accès au marché mondial,
assurerait le respect des objectifs de l'organisation
commune des marchés ;

considérant qu'il convient de graduer la restitution
à accorder à certains produits transformés en fonc­
tion, suivant les produits , de leur teneur en cellulose
brute, en enveloppes ou en protéines, cette teneur
étant particulièrement significative de la quantité
de produit de base réellement incorporée dans le
produit transformé ;

considérant qu'en ce qui concerne les racines de
manioc et autres racines et tubercules tropicaux, ain­
si que leurs farines, l'aspect économique des expor­
tations qui pourraient être envisagées , compte tenu
en particulier de la nature et de l'origine de ces
produits, ne nécessite pas actuellement la fixation
d'une restitution à l'exportation ;

considérant que la situation du marché mondial ou
les exigences spécifiques de certains marchés peu­
vent rendre nécessaire la différenciation de la resti­
tution pour certains produits, suivant leur desti­
nation ;

considérant que la restitution doit être fixée une fois
par mois ; qu'elle peut être modifiée dans l'inter­
valle ;

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

1 . Les restitutions à l'exportation des produits
visés à l'article 1 er sous d) du règlement n° 120/67/
CEE et à l'article 1er paragraphe 1 sous c) du règle­
ment n° 359/67/CEE, sont fixées :

— à l'annexe I, pour les produits transformés re­
levant du règlement n° 360/67/CEE,

— à l'annexe II, pour les aliments composés rele­
vant du règlement n° 194/67/CEE.

2 . ïl n'est pas fixé de restitution pour les produits
visés à l'article 1 er sous d) du règlement n° 120/67/
CEE et à l'article 1er paragraphe 1 sous c) du règle­
ment n° 359/67/CEE ne figurant pas à l' annexe du
présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 28 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint
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ANNEXE 1

Numéro de nomenclature
( résukant du tarif douanier commun
et du règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers )

11.01 C (II ) ( a) ( 1 )

11.01 C (II ) (a) (2 )

11.01 C (II ) (b)

11.01 C III (a ) ( 1 )

11.01 C III ( a ) (2 )

11 . 01 C III (b)

11.01 E (I ) (a ) ( 1 )

11.01 E (I ) ( a) (2 )

11.01 E ( I ) (b )

11.01 E ( I ) ( c )

11.01 E ( III )

11.01 E (IV)

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée a la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale
à 1,1 % en poids

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, supérieure à 1,1 %
en poids

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Farine d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale
à 2,2 % en poids

Farine d'avoine, d' une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, supérieure à 2,2 %
en poids

Farine d'avoine, d'une teneur en cendres , rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses inférieure ou
égale à 1,5 % en poids et d'une teneur en cellulose brute, rap­
portée à la matière sèche, inférieure ou égale à 1 % en poids

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses inférieure ou
égale à 1,5 % en poids et d'une teneur en cellulose brute, rap­
portée à la matière sèche, supérieure à 1 % en poids

Farine de maïs, d' une teneur en matières grasses supérieure à
1,5 % et inférieure ou égale à 4 % en poids

Farine de maïs , d'une teneur en matières grasses supérieure a
4 % en poids

Farine de millet

Farine de sorgho ou de dari

Grains de froment, mondés

Grains de froment, perles

Grains de froment , seulement concassés ou aplatis , non dénaturés

Flocons de froment, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de froment, d'une teneur en cendres , rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules de seigle , d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

6,712

4,226

4,226

6,030

3,796

3,796

6,265

3,944

4,408

3,944

3,200

3,496

5,665

5,665

5,665

5,665

5,665

4,134

4,134

11.02 AI (b )

11.02 AI (c )

11.02 AI (d)

11.02 AI (e) ( 1 )

11.02 AI (e) ( 2 )

11.02 AU (a) ( 1 )

11.02 A II ( a ) (2 )

11.02 Ail (b ) Grains de seigle , mondés 4,134
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Numéro de nomenclature
( résultant du tarif douanier commun
et du règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers)

11.02 A II (c )

11.02 Ail (d )

11.02 A li (e ) ( 1 )

11.02 A II (e) (2 )

11.02 AHI a) ( 1 ) ( aa) ( 11 )

11.02 AHI a) ( 1 ) (aa) (22)

11.02 A III a) ( 1 ) (bb)

11.02 A III a) (2) ( aa) ( 11 )

11.02 AHI a) (2) ( aa) (22)

11.02 A III a ) (2 ) ( aa) (33 )

11.02 AHI a ) (2) (bb )

11.02 AHI b ) ( 1 ) ( aa) ( 11 ) ( aaa)

11.02 AHI b) ( 1 ) ( aa) ( 11 ) (bbb)

11.02 A III b ) ( 1 ) ( aa) (22)

11.02 A III b) ( 1 ) (bb) ( 11 ) (aaa)

11.02 A III b ) ( 1 ) (bb ) ( 11 ) (bbb )

11.02 A III b ) ( 1 ) (bb) (22 )

11.02 A III b) ( 1 ) (cc) ( 11 ) (aaa)

11.02 A III b) ( 1 ) (cc) ( 11 ) (bbb)

4,134

4,134

4,134

4,134

4,972

4,226

4,226 .

7,444

5,583

3 ,796

3,796

7,457

4,226

4,226

6,700

3,796

3,796

6,961

3,944

Grains de seigle, perlés

Grains de seigle, seulement concassés ou aplatis

Flocons de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale
à 1,1 % en poids
Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une teneur en
cellulose, rapportée à la matière sèche, supérieure à 1,1 % en poids

Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids, et d'une teneur en
enveloppes inférieure à 0,1 %

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée â la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids, et d'une teneur en
enveloppes de 0,1 % ou plus et inférieure à 1,5 %

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids', et d'une teneur en
enveloppes de 1,5 % ou plus

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids, et d'une
teneur en cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 1,1 % en poids

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids, et d'une
teneur en cellulose brute, rapportée à la matière sèche, supérieure
à 1,1 % en poids

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres , rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids, et d'une
teneur en cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 2,2 % en poids
Gruaux et semoules d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids et d'une
teneur en cellulose brute, rapportée à la matière sèche, supérieure
à 2,2 % en poids

Gruaux et semoules d'avoine d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
inférieure ou égale à 1,5 % en poids et d'une teneur en cellulose
brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale à 1 %
en poids

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
inférieure ou égale à 1,5 % en poids et d'une teneur en cellulose
brute, rapportée à la matière sèche, supérieure à 1 % en poids
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Désignation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers)

Numéro de nomenclature
(résultant du tarif douanier commun
et du règlement n° 360/67/CEE) '

4,40811.02 A III b) ( 1 ) (cc ) (22)

11.02 A III b ) ( 1 ) (cc ) (33 )

11.02 A III b ) ( 1 ) ( ff)

11.02 A III b ) ( 1 ) (gg)

11.02 A III b) (2 ) (aa)

11.02 A III b ) (2 ) (bb ) ( 11 )

11.02 A III b ) (2 ) (bb ) (22 )

11.02 A III b ) (2) (cc )

11.02 A III b ) (2 ) (ee )

11.02 A III b ) (2 ) ( ff)

11.02 A III b ) (3 ) ( aa) ( 11 )

11.02 A III b ) (3 ) (aa) (22)

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 4 % en poids

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
de plus de 4 % en poids

Gruaux et semoules de millet

Gruaux et semoules de sorgho ou de dari

Grains d'orge, mondés

Grains mondés d'avoine épointée

Grains mondés d'avoine autre qu'épointée

Grains de maïs, mondés

Grains de millet, mondés

Grains de sorgho ou de dari , mondés

Grains perlés d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 1 % en poids, sans talc

Grains perlés d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 1 % en poids , sans talc

Grains d'avoine, perlés

Grains de maïs, perlés

Grains de millet, perlés

Grains de sorgho ou de dari , perlés

Grains d'orge seulement concassés ou aplatis

Grains d'avoine seulement concassés ou aplatis

Grains de maïs seulement concassés ou aplatis

Grains de millet seulement concassés ou aplatis

Grains de sorgho ou de dari seulement concassés ou aplatis

Flocons de maïs, d'une teneur en cendres, rapportées à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de millet, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de sorgho ou de dari, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de maïs, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

Flocons de millet, d'une teneur en cendres , rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

3,944

3,200

3,496

4,226

3,796

3,796

3,944

3,200

3,496

7,2.r 0

6,629

3,796

3,944

3,200

3,496

4,226

3,796

3,944

3,200

3,496

3,944

3,200

3,496

3,944

3,200

11.02 A III b) (3 ) (bb)

11.02 A III b) (3 ) (cc)

11.02 A III b) (3 ) ( ee)

11.02 A III b) (3 ) ( ff)

11.02 A III b) (4) (aa)

11.02 A III b) (4 ) (bb)

11.02 A III b ) (4) (cc)

11.02 A III b ) (4 ) (ee)

11.02 A III b) (4 ) (ff)

11.02 A III b) (5 ) (aa) ( 11 )

11.02 A III b) (5 ) (aa) (44)

11.02 A III b ) (5 ) (aa) (55 )

11.02 A III b ) (5 ) (bb) ( 11 )

11.02 A III b) (5 ) (bb) (44)
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Numero de nomenclature
( résultant du tarif douanier commun

et du règlement n° 360/671CEE)
Designation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers)

11.02 A III b ) (5 ) (bb ) (55 )

11.02 B ( I )

11.02 B ( II )

1 1.07 .(A) ( 1 ) ( a )

11.07 (A) ( I) (b )

3,496

1,389

0,967

9,886

7,387

7,375

5,510

7,375

5,510

11.07 (A) ( II ) ( a)

11.07 (A) ( II ) (b )

11.07 (A ) ( III ) ( a )

11.07 (A ) ( III ) ( b )

11.07 (B ) ( I)

11.07 (B ) ( II )

11.07 (B) ( III )

11.08 AI

11.08 Ail a)

11.08 AU b)

11.08 A IV (a) ( 1 )

11.08 A IV (a) (2 )

11.08 A IV (b)

11.09 (A) ( I )

11.09 (B) ( I )

17.02 B II (a )

17.02 B II (b )

Flocons de sorgno ou de dari , d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, supérieure à 2 % en poids

Germes de froment, même en farine

Germes de céréales, autres que le froment, même en farines

Malt de froment, non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt de froment, non torréfié, présenté autrement que SOUS forme
de farine

Malt d'orge, non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt d'orge, non torréfié, présenté autrement que sous forme de
farine

Malt autre que de froment ou d'orge, non torréfié, ' présenté sous
forme de farine

Malt autre que de froment ou d'orge, non torréfié, présenté autre­
ment que sous forme de farine

Malt de froment, torréfié

Malt d'orge, torréfié

Malt autre que de froment ou d'orge, torréfié

Amidon de maïs

Fécule de pommes de terre, destinée à la fabrication de dextrines,
de colles , d'apprêts ou de parements

Fécule de pommes de terre, autre que la fécule destinée à la
fabrication de dextrines, de colles, d'apprêts ou de parements

Amidon de froment

Amidon de céréales autres que le maïs, le riz et le froment

Amidons et fécules, autres que les amidons de céréales et la
fécule de pommes de terre

Gluten et farine de gluten de froment tendre, même torréfiés, d'une
teneur en protéine, rapportée à la matière sèche, égale ou supérieure
à 82 % en poids

Gluten et farine de gluten autres que de froment tendre, * même
torréfies , d'une teneur en protéine, rapportée à la matière sèche,
égale ou supérieure à 63 % en poids

Glucose, autre que le glucose contenant en poids, à l'état sec,
99 % ou plus de produit pur, en poudre cristalline blanche,
même agglomérée

Glucose et sirop de glucose, autre que le glucose et le sirop de
glucose contenant en poids à l'état sec 99 % OU plus de produit
pur, présentés autrement qu'en poudre cristalline blanche même
agglomérée

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture
ou autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la
teneur en amidon est, en poids, supérieure à 7 % et inférieure
ou égale à 35 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture
ou autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la. teneur
en amidon est, en poids, supérieure à 35 % et inférieure ou
égale à 45 % et ayant subi un processus de dénaturation

8,609

6,422

6,422

2,099

2,099

2,099

2,543

2,099

2,099

4,624

2,608

2,738

2,099

1,130

1,130

23.02 A (I ) ( a) ( 1 )

23.02 A (I ) (a ) (2 ) (aa)
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Numéro de nomenclature
(résultant du tarif douanier commun
et du règlement n° 360/67/CEE)

Désignation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. / 100 kg

(pays tiers)

23.02 A (I ) (a) (2 ) (bb)

23.02 A (I ) (b ) ( 1 )

23.02 A (I ) (b ) (2 )

23.02 B (I ) (a)

23.02 B (I ) (b ) ( 1 )

23.02 B (I ) (b ) (2 )

1,130

1,130

1,130

1,130

1,130

1,130

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz , dont le teneur
en amidon est, en poids, supérieure à 35 % et n'ayant pas subi
un processus de dénaturation ou ayant subi un processus de déna­
turation et dont la teneur en amidon est en poids supérieure à
45 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de • céréales autres que le maïs et
le riz dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à 7 %
et inférieure ou égale à 28 % et dont la proportion de produit
passant à travers un tamis d'une largeur de mailles de 0,2 mm
n'excède pas 10 % en poids ou, dans le cas contraire, dont le
produit passé à travers le tamis a une teneur en cendres , calculée
sur la matière sèche, égale ou supérieure à 1,5 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture
ou autres traitements des grains de céréales autres que le maïs
et le riz, dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à
7 % et non repris sous le numéro de nomenclature 23.02 A (I ) (b )
( 1 )

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur
en amidon est inférieure ou égale à 7 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et
le riz dont la teneur en amidon est inférieure ou égale à 7 %
en poids et dont la proportion de produit passant à travers un
tamis d'une largeur de mailles de 0,2 mm n'excède pas 10 % en
poids ou, dans le cas contraire, dont le produit passé à travers
le tamis a une teneur en cendres, calculée sur la matière sèche,
égale ou supérieure à 1,5 en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture
ou autres traitements des grains de céréales autres que le maïs
et le riz , dont la teneur en amidon est inférieure ou égale à
7 % en poids et non repris sous le n° de nomenclature 23.02 B
(I) (b ) ( 1 )
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ANNEXE II

Numéro de nomenclature
(résultant du tarif douanier commun
et du règlement n° 194/67/CEE)

Désignation des produits

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers)

23.07 B (II ) ( a ) ( 1 ) ( aa )

23.07 B ( II ) ( a ) ( 1 ) (bb )

23.07 B ( II ) ( a ) ( 1 ) ( cc )

23.07 B ( II ) ( a ) ( 1 ) (dd )

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des
produits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II , ainsi
que des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont
!a teneur en amidon est inférieure ou égale à 10 % en poids (*)

— premier élément
— second élément

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des produits .
laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II , ainsi que .des pro­
duits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la teneur en
amidon est supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 30 % en
poids (*)

— premier élément
— second élément

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des
produits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la
teneur en amidon est supérieure à 30 % et inférieure ou égale
à 50 % en poids i 1 )

— premier élément
— second élément

Préparations pour l'alimentation des animaux relevant du règle­
ment n° 194/67/CEE, contenant, isolément ou ensemble, des
produits laitiers des positions 04.01 à 04.04 et 17.02 A II , ainsi que
des produits relevant du règlement n° 120/67/CEE dont la
teneur en amidon est supérieure à 50 % en poids ( x )

— premier élément
— second élément _

0,309
H

0,966
(2 )

2,920
(2 )

3,476
H

(') A l' exception des préparations et autres aliments contenant des produits des positions 07.06 et 23.03 en l'état ou sous forme de produits
transformés .

(2 ) Ce second élément est calculé par les Etats membres en vertu de l' art . 2 du règlement n° 231 /67,'CEE .
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RÈGLEMENT (CEE) N c 373/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

fixant les prélèvements dans le secteur de l'huile d'olive

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

rement obtenue en Grèce et transportée directement
de ce pays dans la Communauté (5 ) ;

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du 22
septembre 1966, portant établissement d'une orga­
nisation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (1 ), et notamment son article 13
paragraphe 4,

vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil, du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières grasses
entre la Communauté et la Grèce (2), et notamment
son article 3 paragraphe 4 et son article 9 ,

vu le règlement n° 166/66/CEE du Conseil, du 27
octobre 1966, relatif aux prélèvements applicables à
l'huile d'olive ayant subi un processus de raffinage,
ainsi qu'à certains produits contenant de l'huile
d'olive (3), et notamment son article 9 ,

considérant qu'aux termes de l'article 13 du règle­
ment- n° 136/66/CEE et de l'article 3 du règlement
n° 162/66/CEE, un prélèvement doit être fixé par la
Commission pour les importations, dans la Com­
munauté, d'huile d'olive n'ayant pas subi un proces­
sus de raffinage ;

considérant que, pour les importations visées à l'arti­
cle 13 du règlement n° 136/66/CEE et à l'article 9
du règlement n° 162/66/CEE, le prélèvement est
égal à la différence entre le prix de seuil et le prix
C.A.F. ; que, pour les importations visées à l'article
3 du règlement n° 162/66/CEE, le prélèvement est
égal , à la différence entre le prix de seuil et le prix
franco frontière, cette différence étant diminuée
d'un montant forfaitaire ;

considérant que le prix de seuil et le montant for­
faitaire sont fixés annuellement par le Conseil ; que,

. pour la campagne 1967/1968, ils ont été fixés res­
pectivement par les règlements n° 778/67/CEE du
Conseil, du 27 octobre 1967, relatif aux mesures à
appliquer en matière de prix en ce qui concerne
l'huile d'olive pour la campagne 1967/1968 (4 ) et
n° 791/67/CEE du Conseil , du 31 octobre 1967,
relatif au montant forfaitaire pour l'huile d'olive
n'ayant pas subi un processus de raffinage, entiè-

considérant que la Commission détermine le prix
C.A.F. et le prix franco frontière pour un lieu
de passage en frontière de la Communauté ; que
celui-ci a été fixé par le règlement n° 165/66/CEE
du Conseil , du 27 octobre 1966, concernant les
mesures à appliquer en matière de prix pour l'huile
d'olive pour la campagne 1966/1967 ( 6 ) ;

considérant que ces prix doivent être déterminés sur
la base des possibilités d'achat réelles les plus favo­
rables ; qu'à cette fin, la Commission doit tenir
compte, en principe, de toutes les offres d'huile
d'olive visées aux points 1 et 4 de l'annexe du
règlement n° 136/66/CEE, faites respectivement
sur le marché mondial et le marché hellénique, dont
elle a connaissance ; qu'en l'absence de ces offres ou
si ces offres ne sont pas représentatives , la Commis­
sion doit tenir compte de toutes les offres faites sur
le marché de gros de la Communauté de ces huiles,
importées respectivement en provenance du marché
mondial et du marché' hellénique ;

considérant cependant qu'aux termes de l' article 3
du règlement n° 173 /66/CEE de la Commission, du
7 novembre 1966, relatif à la détermination du prix
C.A.F. et du prix »franco frontière des huiles d'olive
n'ayant pas subi un processus de raffinage, ainsi
qu'à la fixation des prélèvements applicables à ces
produits (7), modifié en dernier lieu par le règle­
ment (CEE) n° 214/68 ( 8 ), la Commission doit écar­
ter les offres concernant les produits d'une qualité
médiocre ou offerts pour un terme éloigné et ne
doit pas tenir compte des offres concernant des lots

1 de faible importance ou présentés en petits embal­
lages ; que doivent également être exclues les offres
qui peuvent être considérées comme non représen­
tatives de la tendance réelle du marché ainsi que
celles visées à l'article 13 paragraphe 3 du règle­
ment n° 136/66/CEE ;

considérant que, parmi les offres retenues , les offres
C.A.F. doivent être, aux termes de l'article 1er du
règlement n° 173/66/CEE, majorées de 1 % ; que les
offres C.A.F. pour un lieu de passage en frontière
autre que celui visé ci-dessus doivent être ajustées
en tenant compte des frais de transport et d'assu-

4) JO n° 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025/66.
(») JO n° 197 du 29. 10. 1966, p. 3393/66.
Is ) IO n° 197 du 29. 10. 1966, p. 3400/66.
(4) IO n° 261 du 28. 10. 1967, p. 19.

( 5 ) IO n° 265 du 31 . 10. 1967, p. 8 .
( 6 ) JO n° 197 du 29. 10 . 1966, p. 3399/66.
( 7 ) JO n° 202 du 7. 11 . 1966, p. 3482/66.
(8 ) IO n° L 47 du 23 . 2. 1968 , p. 19 .
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garanti à la production en Grèce, majoré des frais de
commercialisation, de chargement, de transport, d'as­
surance ;

considérant que les prélèvements applicables à l'huile
ayant subi un processus de raffinage, aux olives
reprises aux sous-positions 07.01 N et 07.03 A, a
l'exclusion de celles destinées à des usages autres que
la production d'huile, ainsi qu'aux produits visés à
l'article 1 er paragraphe 2 partie e) du règlement n°
136/66/CEE doivent être calculés en appliquant aux
prélèvements définis précédemment les adaptations
visées aux articles 2, 3 et 6 paragraphe 1 et à l'arti­
cle 7 du règlement n° 166/66/CEE ainsi que, en ce,
qui concerne lesdits produits entièrement obtenus en
Grèce et transportés directement de ce pays dans la
Communauté, à l'article 4 paragraphe 1 du règle­
ment n° 162/66/CEE et aux articles 4, ß paragraphe
2 et à l' article 8 du règlement n° 166/66/CEE ;

considérant que, conformément à l' article 6 para­
graphe 1 du règlement n° 166/66/CEE, le prélève­
ment applicable aux olives reprises aux positions
tarifaires 07.01 N et 07.03 A, à l'exclusion de celles
destinées à des usages autres que la production
d'huile , doit être diminué du montant qui résulte de
l' application à la valeur du produit importé du droit
de douane ; que ce montant a été fixé forfaitaire­
ment par le règlement n° 175/66/CEE de la Com­
mission , du 7 novembre 1966, déterminant l' inci­
dence du droit de douane applicable aux importa­
tions de certaines olives (3 ) ;

considérant que les prélèvements doivent être fixés
respectivement pour les périodes du 1 er au 15 et du
16 au dernier jour de chaque mois ; qu'ils peuvent
être modifiés au cours de ces périodes si cela se
révèle nécessaire ;

considérant qu' il résulte de l'application de toutes
ces dispositions aux prix d'offres dont la Commis­
sion a eu connaissance, que les prélèvements doi­
vent être fixés comme indiqué au tableau du présent
règlement,

rance ; que les offres F.A.S. , F.O.B , ou d'autres offres
doivent être majorées des frais de transport et
d'assurance à partir du lieu d'embarquement ou de
chargement jusqu'au lieu de passage en frontière
visé ci-dessus et, en ce qui concerne les offres F.A.S. ,
des frais de chargement ;

considérant que, si les offres retenues sont des offres
faites sur le marché de la Communauté , leur mon­
tant est diminué des frais de déchargement ou de
débarquement, des taxes et prélèvements perçus à
l' importation, ainsi que, le cas échéant, des frais
d' acheminement et des autres charges depuis le stade
C.A.F. ou franco frontière jusqu' au stade du com­
merce pour lequel les offres sont faites ;

considérant que , pour l' ajustement des offres prises
en considération , la Commission ne doit retenir que
les frais qui, à sa connaissance , sont les moins
élevés ;

considérant que le prix C.A.F. et le prix franco fron­
tière doivent être déterminés pour un produit fourni

" en vrac ; que les offres d'huile présentée sous une
autre forme doivent être diminuées de la plus­
value résultant de la présentation ; qu'en ce qui con­
cerne les offres d'huile non filtrée, de qualité vierge,
extra, fine ou courante, il y a lieu de les majorer
d'un montant qui tienne compte des frais de fil­
tration ;

considérant qu'afin d'obtenir des données compa­
rables relatives à l'huile de la dénomination et de
la qualité pour laquelle a été fixé le prix de seuil ,
il importe, selon la dénomination et la qualité, de
déduire ou d'ajouter aux offres retenues , les valeurs
résultant du règlement n° 172/66/CEE de la Com­
mission, du 5 novembre 1966, portant fixation des
coefficients d'équivalence des différentes dénomina­
tions et qualités des huiles d'olive n'ayant pas subi
un processus de raffinage ( 1 ), modifié par le règle­
ment n° 192/66/CEE (2 ) ;

considérant que la comparaison des données ainsi
obtenues permet de dégager l'offre la plus favorable,
tant sur le marché mondial que sur le marché hellé­
nique ;

considérant que, si aucune offre ne peut être retenue,
le prix C.A.F. déterminé précédemment doit être
maintenu ; que, dans une telle situation, le prix fran­
co frontière doit être déterminé sur la base du prix

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article unique

1 . Les prélèvements visés à l' article 13 du règle­
ment n° 136/66/CEE, à l'article 3 du règlement n°
162/66/CEE et à l'article 9 du règlement n° 166/66/
CEE sont fixés , au tableau annexé au présent règle­

(!) JO n° 202 du 7. 11 . 1966, p. 3482/66 .
( 2 ) JO n° 220 du 30 . 11 . 1966, p. 3734/66 . 13 ) JO n° 202 du 7. 11 . 1966, p. 3487/66.
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ment, pour la période qui y est indiquée, sous réserve
de modifications pendant cette période .

2 . Le présent règlement entre en vigueur le 1er
avril 1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout Etat membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

Prélèvements applicables aux importations du 1er au 15 avril 1968
en U.C./100 kg

1 U.C. = 50 FB = 4,00 DM = 4,93706 FF = 625 Lit . = 50 Flux . = 3,62 FI .

Grèce

Numéro tarifaire repris à l'annexe du
règlement n° 166/66/CEE

Produits
entièrement

obtenus en Grèce
et transportés
directement

de ce pays dans la
Communauté

Produits
qui ne sont pas
entièrement

obtenus en Grèce
ou ne sont pas
transportés
directement

de ce pays dans la
Communauté

Pays tiers

07.01 ex N (II )
07.03 ex A (II )

ex 15.07 (A) ( I ) "( a )
ex 15.07 (A) ( I ) (b )
ex 15.07 (A) (II )

0,295
0,295

3,004
4,543
1,341

0,671
1,073
0,107

3,082
3,082

18,751
26,875
14,010

7.005

11,208
1,121

2,382
2,282

18,751
26,875
14,010

7,005
11,208
1,121

ex 15.17 (A) ( I )
ex 15.17 (A) (II )
ex 23.04 . (A)
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REGLEMENT (CEE) N° 374/68 DE LA COMMISSION
dip 29 mars 1968

portant fixation du montant de la restitution pour l'huile d'olive

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne.

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du 22
septembre 1966, portant établissement d'une organi­
sation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (1 ),

vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil, du 27 oc­
tobre 1966, relatif aux échanges de matières grasses
entre la Communauté et la Grèce (2 ),

vu le règlement n° 171 /67/CEE du Conseil, du 27
juin 1967 . relatif aux restitutions et prélèvements
applicables a l'exportation d'huile d'olive (3), et no­
tamment son article 7 première phrase,

considérant qu'aux termes de l'article 18 du règle­
ment n° 136/66/CEE, lorsque le prix dans la Com­
munauté est supérieur aux cours mondiaux, la dif­
férence entre ces prix peut être couverte par une
restitution lors de l'exportation d'huile d'olive vers
les pays tiers ;

considérant qu'en vertu de l' article 8 du règlement
n° 162/66/CEE les dispositions de l' article 18 du rè­
glement n° 136/66/CEE et les mesures prises pour
son application sont, sous réserve des dispositions de
l'accord créant une association entre la Communau­
té économique européenne et la Grèce, applicables
aux échanges entre la Communauté et la Grèce ;

considérant que les règles et modalités relatives à la
fixation et à l'octroi de la restitution à l' exportation
d'huile d'olive ont été arrêtées par les règlements

. nos 171 /67/CEE et 223/67/CEE (4 ) ;

considérant qu'aux termes de l'article 2 du règle­
ment n° 171 /67/CEE, la restitution doit être la même
pour toute la Communauté ;

considérant ^ ue, conformément à l' article 3 du - rè­
glement n° 171 /67/CEE, la restitution pour l'huile
d'olive, n'avant pas subi un processus de raffinage,
doit être fixée en prenant en considération

— la situation et les perspectives d'évolution sur le
marché de la Communauté, des prix de l'huile
d'olive et des disponibilités, ainsi que sur le mar­
ché mondial , des prix de l'huile d'olive,

— les objectifs de l'organisation commune des mar­
chés dans le secteur de l'huile d'olive, qui sont
d'assurer à ces marchés une situation équilibrée
et un développement naturel sur le plan des prix
et des échanges,

— l' intérêt d'éviter des perturbations sur le marché
de la Communauté ,

— l'aspect économique des exportations envisagées ;

considérant qu'en outre ladite restitution doit être
fixée, aux termes de l' article 4 du règlement n° 171 /
67/CEE, conformément aux critères

— des prix de l'huile d'olive dans les principales zo­
nes productrices de la Communauté,

— des cours les plus favorables constatés sur les*
différents marchés des pays tiers importateurs et
de la Grèce,

— des frais de commercialisation et frais de trans­
port les plus favorables à partir des marchés de
la Communauté dans les principales zones pro­
ductrices jusqu'aux ports ou autres lieux d'expor­
tation de la Communauté ainsi que des frais
d'approche sur le marché mondial ;

considérant qu'au titre de l'article 5 du règlement
n° 171 /67/CEE la restitution pour l'huile d'olive
n'ayant pas subi un processus de raffinage peut être
fixée à des niveaux différents selon la destination
lorsque la situation du marché mondial ou les exi­
gences spécifiques de certains marchés le rendent
nécessaire ;

considérant qu'aux termes de l'article 6 du règle­
ment n° 171 /67/CEE le montant de la restitution
applicable à l'huile d'olive ayant subi un processus
de raffinage doit être dérivé de celui fixé pour l'huile
d'olive n'ayant pas subi un tel processus ;

considérant que, conformément à l'article 1 er du
règlement n° 223/67/CEE, lors de la fixation de la
restitution, la quantité d'huile d'olive n'ayant pas
subi un processus de raffinage relevant de la sous­
position ex 15.07 (A) ( II ) visée à l' annexe du même
règlement à considérer comme nécessaire pour la
production de 100 kg d'huile d'olive ayant subi un
processus de raffinage, visée à la même annexe, est
de 111 kg pour l'hilile relevant de la sous-position
ex 15.07 (A) (I ) ( a), et de 149 kg pour l'huile relevant
de la sous-position ex 15.07 (A) (I ) (b),

(*) JO n° 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025/66.
( 2 ) JO n° 197 du 29. 10. 1966, p. 3393/66.
( s ) JO n° 130 du 28.6. 1967, p. 2600/67.
( 4 ) JO n° 136 du 30. 6 . 1967, p. 2912/67.



N° L 78/26 Journal officiel des Communautés europeennes 30. 3 . 68

considérant que la restitution doit être fixée, au
titre de l'article 7 du règlement n° 171 /67/CEE, au
moins une fois par mois ; qu'en cas de nécessité , elle
peut être modifiée dans l'intervalle ;

considérant que l'application de ces règles et mo­
dalités à la situation actuelle des marchés dans le
secteur de l'huile d'olive, et notamment au prix de
ce produit dans la Communauté ainsi que sur les
marchés des pays tiers et de la Grèce, conduit à
fixer la restitution aux montants repris à l'annexe ;
considérant que les mesures prévues au présent rè­
glement sont conformes à l' avis du Comité de gestion
des matières grasses, .

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions à l'exportation vers les pays tiers
et la Grèce des produits visés à l'article 1 er para­
graphe 2 sous c ) du règlement n° 136/66/CEE, sont
fixées à l' annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles le 29 mars 1968 .
Far la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

Montant de la restitution pour l'huile d'olive en U.C./100 kg

N° du tarif
douanier commun Designation des marchandises

ex 15.07 Huiles végétales fixes, fluides ou concrètes , brutes, épurées ou raffinées :
B I b ) 1 ,
B I b ) 2 ,
B II a ) (A ) Huiles d'olive :

( I ) ayant subi un processus de raffinage :
( a ) obtenue par le raffinage d'huile d'olive vierge, même coupée d'huile

d'olive vierge
— pour les exportations vers la Grèce 0
— pour les exportations vers les pays tiers 12,210

(b ) autre
— pour les exportations vers la Grèce 0
— pour les exportations vers les pays tiers 16,390

( II ) autres :
( a ) Huile d'olive vierge

— pour les exportations vers la Grèce 0
— pour les exportations vers les pays tiers 11,000

(b ) autres *
— pour les exportations vers la Grèce 0
— Dour les exportations vers les pays tiers 11,000

Note : Pour l' application de cette annexe, sont considérées comme relevant de la sous-position :
1 , ex 15.07 (A) (I), les huiles qui ont les caractéristiques reprises dans l' annexe II du règlement n° 166/66/CEE.
2 , ex 15.07 (A) ( I ) (b), les huiles qui , outre les caractéristiques visées au point 1 ci-dessus , ont une réaction positive lors d une analyse effectuee

conformément aux dispositions de l' annexe du règlement n° 177/66/CEE .
3 , ex 15.07 (A) (II) (b), les huiles qui ont la réaction positive visée au point 2 ci-dessus.
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REGLEMENT (CEE) N» 375/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation de la restitution à l'exportation pour les graines oléagineuses

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

lée en prenant en considération les prix pratiqués
dans la Communauté sur les différents marchés re­
présentatifs pour la transformation et l'exportation ,
les cours les plus favorables constatés sur les diffé­
rents marchés des pays tiers importateurs et de la Grè­
ce ainsi que les frais d'approche sur le marché mon­
dial ; qu'en outre, le montant de la restitution doit
être fixé en tenant compte du niveau des prix de mar­
ché, dans la Communauté, dés graines oléagineuses
visées à l'article 21 du règlement n° 136/66/CEE ainsi
que des perspectives d'évolutions de ces prix ; que, de
plus, cette fixation doit tenir compte de l' aspect
économique des exportations envisagées et de la
situation, dans la Communauté, des disponibilités de
ces graines par rapport à la demande ;

considérant que, conformément à l' article 1 er du
règlement n° 284/67/CEE de la Commission, du
11 juillet 1967, relatif à certaines modalités d'appli­
cation des restitutions à l'exportation des graines
oléagineuses (4 ), le montant de la restitution doit
être calculé sur la base du poids des graines expor­
tées ; que celui-ci doit être ajusté en fonction de"
différences pouvant exister entre les pourcentages
d'humidité et d'impuretés constatés , et ceux retenus
pour la définition de la qualité type pour laquelle
est fixé le prix indicatif ; que, lors de cet ajuste­
ment, le poids des graines exportées doit être majoré
du montant de la différence entre la quantité d'hu­
midité et d'impuretés existant effectivement et celle
retenue pour la qualité type si la première quantité
est inférieure à la deuxième ; que, dans le cas con­
traire, le poids des graines exportées doit être dimi­
nué du montant de cette même différence ;

considérant que la qualité type visée ci-dessus a été
définie à l' article 4 du règlement n° 114/67/CEE du
Conseil , du 6 juin 1967, fixant pour la campagne de
commercialisation 1967/ 1968 , les prix indicatifs et
les prix d'intervention de base pour les graines oléa­
gineuses (5 ) ;

considérant qu'aux termes de l' article 2 du règlement
n° 142/67/CEE, la restitution peut être fixée à des
niveaux différents selon la destination lorsque la
situation du marché mondial ou les exigences spéci­
fiques de certains marchés le rendent nécessaire ;

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil, du 22
septembre 1966, portant établissement d'une orga­
nisation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses ( 1 ),

vu le règlement n9 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières gras­
ses entre la Communauté et la Grèce (2),

vu le règlement n° 142/67/CEE du Conseil , du 21
juin 1967, relatif aux restitutions à l'exportation des
graines de colza , de navette et de tournesol (3 ), et
notamment son article 2 paragraphe 3 première
phrase,

considérant qu'aux termes de l'article 28 du règle­
ment n° 136/66/CEE, une restitution peut être accor­
dée lors de l'exportation vers les pays tiers de grai­
nes oléagineuses récoltées dans la Communauté ; que
le montant de cette restitution peut être au plus égal
à la différence entre les prix dans la Communauté
et les cours mondiaux si les premiers sont supérieurs
aux seconds ; qu'au titre de l'article 21 du règlement
n° 136/66/CEE, l'article 28 de ce règlement ne s'ap­
plique actuellement qu'aux graines de colza, de
navette et de tournesol ;

considérant qu'en vertu de l'article 8 du règlement
n° 162/66/CEE, les dispositions de l'article 28 du
règlement n° 136/66/CEE et les mesures prises pour
son application sont, sous réserve des dispositions
de l' accord créant une association entre la Commu­
nauté économique européenne et la Grèce, applica­
bles aux échanges entre la Communauté et la Grèce ;

considérant qu'aux termes de l'article 3 du règle­
ment n° 142/67/CEE, la restitution doit être calcu­

(>) JO n° 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025166.
( 2 ) JO n° 197 du 29. 10 . 1966, p. 3393/66.
( 3 ) JO n° 125 du 26 . 6 . 1967, p. 2461/67 .

( 4 ) JO n° 151 du 13.7.1967, p. 6 .
( 5 ) JO n° 111 du 10.6.1967, p. 2195/67 .
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considérant que l' application de ces règles et cri­
tères à la situation actuelle des marchés dans le sec­
teur des graines oléagineuses et notamment aux
cours ou prix de ces produits dans la Communauté
et sur les marchés des pays tiers et de la Grèce,
conduit à fixer la restitution aux montants repris à
l' annexe pour les produits pour lesquels la cam­
pagne de commercialisation a commencé ;

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
1 . Les restitutions à l'exportation vers les pays
tiers et la Grèce des produits visés à l' article 21 du
règlement n° 136/66/CEE sont fixées à l' annexe .

2 . Il n'est pas fixé de restitution pour les produits
visés au paragraphe précédent et non repris à l'an­
nexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

considérant que les mesures prévues au présent rè­
glement sont conformes à l' avis du Comité de ges­
tion des matières grasses,

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses- éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

Montant de la restitution pour les graines oléagineuses en U.C./100 kg

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises Montant de la
restitution

ex 12.01 G 1 . - Colza et navette

2 . Tournesol

10,000

8,210
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RÈGLEMENT (CEE) N° 376/68 DE LA COMMISSION
du 28 mars 1968

fixant les restitutions pour les céréales et le riz décortiqué exportés sous
la forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traité

blis en retenant la moyenne des prix C.A.F. détermi­
nés durant les 25 premiers jours du mois précédant
celui pour lequel la restitution est fixée ;

considérant que l' article 3 troisième alinéa du règle­
ment n° 217/67/CEE prévoit que pour la fixation du
montant de la restitution , il est tenu compte , le cas
échéant, des restitutions accordées à la production en
application des règlements relatifs à l'organisation
commune des marchés dans le secteur des produits
de base ; qu' il convient, à cet égard, de retenir la
restitution à la production accordée pendant le mois
au cours duquel a lieu l'exportation ;

considérant que le montant de la restitution appli­
cable à l'exportation de 100 kilogrammes de céréales
ou de riz décortiqué , sous la forme de marchandises
figurant à l' annexe B du règlement n° 120/67/CEE
ou à l' annexe B du règlement n° 359/67/CEE, doit
être uniforme, quelle que soit par ailleurs la nature
de ces marchandises ;

considérant que, compte tenu du très faible intérêt
économique des exportations qui pourraient être en­
visagées pour les céréales relevant de la position n°
10.07 du tarif douanier commun sous la forme de
marchandises figurant à l' annexe B du règlement n°
120/67/CEE, il convient de ne pas fixer de restitu­
tion pour ces exportations ;

considérant que les mesures prévues au présent rè­
glement sont conformes à l' avis du Comité de ges­
tion des céréales ,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( 1 ), et notamment
son article 16 paragraphe 2 quatrième alinéa pre­
mière phrase,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz ( 2 ), et notamment son article 17 paragra­
phe 2 quatrième alinéa première phrase ,

considérant que, conformément à l'article 16 para­
graphe 1 du règlement n° 120/67/CEE et à l' article
17 paragraphe 1 du règlement n° 359/67/CEE, la dif­
férence entre les cours ou les prix sur le marché
mondial des produits visés à l' article 1 er de chacun
de ces deux règlements et les prix dans la Commu­
nauté peut être couverte par une restitution à l'ex­
portation ; que le règlement n° 217/67/CEE du Con­
seil , du 27 juin 1967, fixant les conditions d'octroi
des restitutions pouvant être accordées à l'exporta­
tion vers les pays tiers, sous la forme de marchan­
dises ne relevant pas de l' annexe II du traité , de
certains produits agricoles ( 3 ), modifié par les règle­
ments nos 357/67/CEE (4 ) et 620/67/CEE (5 ) a spé­
cifie ceux de ces produits qui peuvent bénéficier
d'une restitution lors de leur exportation sous . la for­
me de marchandises visées à l'annexe B du règle­
ment n° 120/67/CEE ou à l' annexe B du règlement
n° 359/67/CEE :

considérant que, conformément à l' article 3 premier
et deuxième alinéas du règlement n° 217/67/CEE, le
montant de cette restitution doit être déterminé cha­
que mois en tenant compte, d'une part, du prix de
seuil et, d' autre part, des prix pratiqués sur le mar­
ché mondial ; que ces derniers prix peuvent être éta­

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

1 . A compter du 1 er avril 1968 , les restitutions ,
applicables à l'exportation de 100 kilogrammes de
céréales , visées à l'article 1 er alinéas a) et b ) du
règlement n° 120/67/CEE et de 100 kilogrammes de
riz décortiqué, visé à l' article 1 er alinéa a) du règle­
ment n° 359/67/CEE et défini à son annexe A,
sous la forme de marchandises reprises à l' annexe B
de chacun de ces deux règlements , est fixée comme
indiqué à l'annexe .

(!) JO n° 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67 .
( 2 ) JO n° 174 du 31 . 7 . 1967, p. 1 .
( 3 ) JO n° 135 du 30. 6 . 1967, p. 2895/67 .
(4 ) JO n° 173 du 29 . 7. 1967, p. 4 .
(5 ) JO n° 234 du 28 . 9 . 1967, p. 3 .
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2 . Il n'est pas fixé de restitution pour les produits
visés au paragraphe 1 et non repris à l'annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 28 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

Montants des restitutions pour les céréales et le riz décortiqué exportés sous la forme
de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traité applicables à compter du 1er avril 1968

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des produits en U.C. / 100 kg

ex 10.01

10.02

10.03

10.04

10.05

ex 10.01

ex 10.06 A

Blé tendre :
— amidonnerie
— autre

Seigle

Orge
Avoine

Maïs :
— amidonnerie
— autre

Blé dur

Riz décortiqué

1,156
5,554

4,053

4,143

3,722

1,304
3,867

5,650

2,756
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RÈGLEMENT (CEE) N° 377/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

prévoyant les dispositions transitoires pour la conclusion des contrats de
livraison de betteraves en Italie

règlement n° 1009/67/CEE ; qu' il ne parait pas pos­
sible pour les fabricants de sucre de terminer avant
le 1 er avril 1968 la conversion des contrats provisoires
en contrats répondant aux dispositions du règlement
(CEE) n° 206/68 ;

considérant qu' il s' agit , pour les fabricants italiens,
d'une difficulté transitoire due à l'établissement tar­
dif de la réglementation communautaire ; qu'il est,
dès lors , approprié de prévoir, en vertu de l' article
45 paragraphe 1 du règlement n° 1009/67/CEE, une
disposition transitoire reportant pour la campagne
sucrière 1968 / 1969 la date du 1 er avril au 1er mai
1968 ;

considérant que les mesures prévues dans le présent
règlement sont conformes à l' avis du Comité de ges­
tion du sucre,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPEENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( x ), et notamment
son article 45 paragraphe 1 ,

considérant qu'en général , les contrats de livraison
de betteraves sont conclus en Italie pour la plus gran­
de partie en automne et pendant les mois de janvier
et février ; que le règlement (CEE) n° 206/68 du
Conseil , du 20 février 1968 , établissant les disposi­
tions cadre pour les contrats et accords interpro­
fessionnels concernant l' achat des betteraves ( 2 ), pré­
voit des dispositions précises pour le contrat de li­
vraison et notamment que le contrat doit être con­
clu pour une quantité de betteraves déterminée ; que
ledit règlement n' a été publié que le 23 février 1968 ;
que, dans l'attente de la réglementation communau­
taire, les fabricants de sucre en Italie ont dû conclure
des contrats provisoires dans lesquels ils avaient pré­
cisé l'obligation d'acheter la quantité de betteraves
provenant d'une certaine surface ;
considérant que le règlement (CEE) n° 246/68 de la
Commission , du 29 février 1968, établissant des mo­
dalités d'application concernant la différenciation des
contrats de livraison de betteraves (3 ) prévoit, dans
son article 3 , que seulement les contrats conclus avant
les ensemencements et en Italie avant le 1 er avril sont
considérés comme contrats conclus « avant les ense­
mencements » au sens de l' article 30 paragraphe 2 du

• A ARRÊTÉ LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

Par dérogation aux dispositions de l' article 3 du rè­
glement (CEE) n° 246/68 , ne sont considérés pour la
campagne sucrière 1968 / 1969 comme conclus « avant
les ensemencements » que les contrats conclus avant
les ensemencements et avant le 1 er mai 1968 .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le jour suivant
celui de sa publication au Journal officiel des Com­
munautés européennes .

Le present reglement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout Etat membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

Le président

Jean REY

(!) JO n° 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
(2 ) JO n° L 47 du 23 . 2 . 1968 , p. 1 .
(») JO n° L 53 du 1 . 3 . 1968, p. 37.
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REGLEMENT (CEE) N° 378/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant prorogation jusqu'à la fin de la campagne laitière 1967/1968 de certains actes
dont la durée de validité est limitée au 31 mars 1968

mière date avait été prévue en raison de la mise en
application du régime susindiqué ;

considérant que les mesures prévues au présent rè­
glement sont conformes à l' avis du Comité de gestion
du lait et des produits laitiers ,

A ARRÊTÉ' LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . La mention « jusqu'au 31 mars 1968 » figurant :

a ) à l' article 9 deuxième alinéa du règlement n° 957/
67/CEE,

b ) à l'article 1 er de la décision de la Commission,
du 23 février 1968 , autorisant la république fédé­
rale d'Allemagne à vendre à prix réduit du beurre
de stock public à des industries transformatrices

est remplacée par la mention « jusqu' à la fin de la
campagne laitière 1967/1968 ».

2 . La mention « avant le 31 mars 1968 » figurant
à l' article 1 er de la décision de la Commission, du
22 février 1968 , autorisant le royaume de Belgique
à vendre à prix réduit du beurre de stock public sous
forme de beurre fondu (6), est remplacée par la men­
tion « avant la fin de la campagne laitière 1967/
1968 ».

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 13 /64/CE& du Conseil , du 5 fé­
vrier 1964, portant établissement graduel d'une orga­
nisation commune des marchés dans le secteur du
lait et des produits laitiers ( 1 ),

vu le règlement n° 62/64/CEE du Conseil , du 3 juin
1964, portant définition des principes concernant les
interventions sur le marché du beurre ( 2 ), et notam­
ment son article 7 ,

vu le règlement n° 957/67/CEE de la Commission, du
6 décembre 1967, relatif à la vente à prix réduit de
beurre de stock public à des industries transforma­
trices ( 3 ), et notamment son article 1 er,

vu la demande de la république fédérale d'Allemagne ,
introduite le 28 mars 1968 en vue d'une prorogation
de la décision de la Commission, du 23 février 1968 ,
autorisant la république fédérale d'Allemagne à ven­
dre à prix réduit du beurre de stock public à des in­
dustries transformatrices (4 ),

considérant que le règlement (CEE) n° 355 /68 du
Conseil , du 27 mars 1968 portant mesures transitoi­
res pour la période comprise entre le 1 er avril 1968
et la date de la mise en application du régime des
prix uniques dans le secteur du lait et des produits
laitiers ( 5 ), a prorogé la campagne laitière 1967/ 1968
jusqu'au 31 mai 1968 ;

considérant qu'il est, dès lors , indiqué de remplacer
la date du 31 mars 1968 par celle de la fin de la
campagne laitière en cause dans les cas où cette pre­

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

Le président

Jean REY

(6 ) JO n° L 59 du 7. 3 . 1968 , p. 5 .H JO n° 34 du 27. 2 . 1964, p. 549/64 .
( 2 ) JO n° 92 du 10 . 6 . 1964, p. 1412/64 .
( 3 ) JO n° 297 du 7. 12 . 1967, p. 6 .
(4) JO n° L 59 du 7. 3: 1968, p. 7 .
( 5 ) JO n° L 77 du 29. 3 . 1968 , p. 1 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 379/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant prorogation de la durée de validité du règlement n° 1008/67/CEE relatif au
prix spécial à l'importation et des décisions, du 30 juin 1967 et 17 janvier 1968,

relatives aux mesures spéciales d'intervention dans le secteur de la viande bovine

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 14/64/CEE du Conseil , du 5 fé­
vrier 1964, portant établissement graduel d'une orga­
nisation commune des marchés dans le secteur de la
viande bovine (*),

vu le règlement (CEE) n° 356/68 du Conseil , du 27
mars 1968 (2 ), prévoyant des mesures dérogatoires
pour la période allant du 1 er avril 1968 au 31 mai
1968 ,

vu le règlement n° 111 /66/CEE du Conseil , du 28
juillet 1966, autorisant la République française, le
royaume de Belgique et la république fédérale d'Alle­
magne à prendre des mesures spéciales d'intervention
dans le secteur de la viande bovine (3), prorogé en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 356/68 , et
notamment ses articles 1 er et 3 ,

considérant que , par son reglement (CEE; n° 356/ 68 ,
le Conseil a propose jusqu'au 31 mai 1968 la validité
de certaines dispositions actuellement applicables
dans le secteur de la viande bovine et venant à
échéance le 31 mars 1968 ; que la Commission doit,
pour les mêmes motifs , proroger les dispositions
d' application v relatives ;

considérant que les mesures prévues au présent re­
glement sont conformes à l'avis du Comité de ges­
tion de la viande bovine,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les termes « au 31 mars 1968 » sont remplacés par
les termes « au 31 mai 1968 » :

a ) à l'article 10 du règlement n° 1008/67/CEE de la
Commission, du 15 décembre 1967, établissant
des critères pour la fixation d'un prix à l'impor­
tation spécial dans le secteur de la viande bo­
vine ( 4 ) ;

b ) à l' article 7 de la décision de la Commission de
la Communauté économique européenne, du 30
juin 1967, relative aux modalités d'application en
France des mesures spéciales d'intervention dans
le secteur de la viande bovine ( 5 ) ;

c ) à l'article 7 de la décision de la Commission, du
17 janvier 1968 , relative aux modalités d'applica­
tion en république fédérale d'Allemagne des me­
sures spéciales d' intervention dans le secteur de
la viande bovine ( ® ).

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

Le président
Jean REY

(») JO n° 34 du 27. 2 . 1964, p. 562/64 .
( 2 ) JO n° L 77 du 29 . 3 . 1968 , p. 4 .
") JO n° 140 du 29 . 7 . 1966, p. 2956/66 .

(«) JO n° 306 du 16. 12 . 1967, p. 9 .
( 5 ) JO n° 166 du 24 . 7 . 1967, p. 12 .
( 6 ) JO n° L 34 du 7. 2 . 1968 , p. 10.
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REGLEMENT (CEE) N° 380/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

fixant les prélèvements applicables aux céréales et aux farines, gruaux et semoules de
blé ou de seigle

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS

EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), et notam­
ment son article 13 paragraphe 5 ,

considérant que les prélèvements applicables à l' im­
portation des céréales , des farines de blé et de seigle
et des gruaux et semoules de blé ont été fixés par
le règlement n° 246/67/CEE (2 ) et par les règlements
ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix d'offre et des
cours de ce jour dont la Commission a eu connais­

sance, les prélèvements actuellement en vigueur doi­
vent être modifiés conformément , au tableau an­
nexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b ) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

( J ) JO n° 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n° 138 du 1 . 7. 1967, p. 5 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 fixant les prélèvements applicables aux
céréales et aux farines , gruaux et semoules de blé ou de seigle

Numero du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unites

de compte
par t/métrique

ex 10.01

ex 10.01

10.02

10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B

ex 10.07 B

ex 10.07 B
11.01 A
11.01 B

ex 11.01 C

ex 11.02 AI

ex 11.02 AI

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

Autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
Non dénommés

Farines de froment et d'épeautre
Farine de méteil *
Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment
dur

Gruaux et semoules de froment
tendre

55,58
57,43
44,48
40,15
35,16
38,83 H

38,83
0

33,05
35,94
0

78,75
78,75
72,72
98,67

84,21

{') Au plus 4 % de la valeur en douane.

REGLEMENT (CEE) N° 381/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation des primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traite instituant la Communauté économique
européenne,

MI le règlement n° 120 67/ CEE du Conseil , du
13 juin 1967 , portant organisation commune des
marches dans le secteur des céréales (*), et notam­
ment son article 15 paragraphe 5 ,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélè­
vements pour les céréales et le malt ont été fixées

par le règlement n° 247/67/CEE ( 2 ) et par les règle­
ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix d'achat a terme de ce jour, les primes s'ajoutant
aux prélèvements , actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément au tableau annexé au
présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Le barème des primes qui s' ajoutent aux prélève­
ments fixés à l'avance pour les importations de

: 1 ) JO n° 117 du 19.6.1967, p. 2269/67. ( 2 ) JO n° 138 du 1 . 7. 1967, p. 8 .
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céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE, est fixé comme indiqué au tableau
annexé au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .
Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant fixation des primes s'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

(U.C. / tonne métrique)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant
4

1er term .

5

2e term .

6

3e term .
7

ex 10.01
ex 10.01

10.02
10.03

10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B
ex 10.07 B
ex 1 n 07 R

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

Autre maïs
Sarrasin
Millet

Graines de sorgho et dari
Non dénommés

0
0

0

0
0
0

0

0

0

0

0

0,55
0

0

0
0
0

0

0

0
0

0

0,55
0

0

0
0
0

0

0
0
0

0

0

0,15
0
0
0
0

0
0
0
0

0

(U.C. / 100 kg !

Numero du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

4

1 er term .

5

2e term .

6

3e term.

7

4e term .

8

Malt non torréfié, de froment,
présenté sous forme de farine

Malt non torréfié, de froment,
autre

Malt non torréfié, d'orge, présen­
té sous forme de farine

Malt non torréfié, d'orge, autre

Malt non torréfié, autre, présen­
té sous forme de farine

Malt non torréfié, autre , non dé­
nommé

Malt torréfié, de froment

Malt torréfié , d'orge

Malt, torréfié, autre

ex 11.07
A I (a )

ex 11.07
A I (b )

ex 11.07
A II ( a )

ex 11.07
A II (b )

ex 11.07
A III ( a )

ex 11.07
A III (b )

ex 11.07
B I

ex 11.07
B II

ex 11.07
B III

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0,098

0,073

0

0

0

0

0,085

0

0

0,098

0,073

0

0

0

0

0,085

0 '

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 382/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant modification du correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), et notam­
ment son article 16 paragraphe 2 quatrième alinéa
deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitu­
tion pour les céréales a été fixé par le règlement
(CEE) n° 359/68 ( 2 ) et par les règlements ultérieurs
qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix C.A.F. d'achat à terme de ce jour il est néces­

saire de modifier le correctif applicable à la restitu­
tion pour les céréales , actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l' avance pour les exportations de céréales, visé à
l' article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout Etat membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .
Var la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

0) JO n° 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2) JO n° L 77 du 29. 3 . 1968, p. 10.

ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant modification du correctif
applicable à la restitution pour les céréales

(U.C. 1 tonne métrique)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

4
1er term.

5
2e term.

6
3e term .

7

ex 10.01
ex 10.01

10.02
10.03
10.04

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B
ex 10.07 B

ex 10.07 B

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine
Autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
Non dénommés

0

0

0

0
0

0

0
0

0

0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0
0

0

0
0

— 1,70
0

0
0
0

0

0
0
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REGLEMENT (CEE) N° 383/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

fixant les prélèvements applicables au riz et aux brisures

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz ( 1 ), et notamment son article 11 para­
graphe 5,

considérant que les prélèvements applicables à l'im­
portation de riz et de brisures ont été fixés par le
règlement n° 962/67/CEE (2) et par les règlements
ultérieurs qui les ont modifiés ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement n° 962/67/CEE, aux prix
d'offre et au cours de ce jour parvenus à la connais­

sance de la Commission, conduit à modifier les pré­
lèvements actuellement en vigueur comme il est indi­
qué au tableau annexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des pro­
duits visés à l'article 1er paragraphe 1 sous a ) et b )
du règlement n° 359/67/CEE sont modifiés au ta­
bleau en annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

(») JO n* 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(*) JO n* 299 du 8 . 12. 1967, p. 15 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 fixant les prélèvements applicables au riz
et aux brisures

(U.C. / 100 kg)

Numéro
du tarif douanier

commun
Désignation des marchandises Pays tiers EAMA

PTOW

10.06 Riz :

A. en paille ou en grains non pelés :

(I) Riz en paille
(II) Riz en grains non pelés

B. en grains entiers pelés, même polis ou glacés

(I) dont 90 % au moins des grains ont une longueur égale ou
inférieure à 5,2 mm et un rapport longueur/largeur infé­
rieur à 2 :

(a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement blanchi

(II ) autre :
(a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement blanchi

C. en brisures

2,174
2,614

4,976
5,300

5,553
' 5,953

0

1,574
1,864

3,517

3,782

3,989
4,316

0
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REGLEMENT (CEE) N° 384/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation des primes s'ajoutant aux prélèvements pour le riz et
les brisures

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz ( 1 ), et notamment son article 13 para­
graphe 5,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour le riz et les brisures ont été fixées par
le règlement n° 521/67/CEE (2) ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix C.A.F. d'achat à terme de ce jour, les primes
s'ajoutant aux prélèvements actuellement en vigueur

doivent être modifiées conformément au tableau
annexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les primes qui s'ajoutent aux prélèvements fixés à
l'avance pour les importations de riz et de brisures
visés, à l'article 13 du règlement n° 359/67/CEE sont
fixées comme indiqué au tableau annexé au pré­
sent règlement.

Article 1

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .
Var la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

(*) JO n° 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(•) JO n° 212 du 1 . 9. 1967, p. 33 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant fixation des primes
s'ajoutant aux prélèvements pour le riz et les brisures

(U.C. / 100 kg)

Numero
du tarif douanier

commun
Désignation des marchandises Courant

4
1er term .

5
2e term .

6
3* term.

7
4e term.

8

10.06 Riz :

A. en paille ou en grains non
pelés :
(I ) Riz en paille
(II ) Riz en grains non pelés

B. en grains entiers pelés, même
polis ou glacés :

(I) dont 90 % au moins des
grains ont une longueur
égale ou inférieure à 5,2
mm et un rapport lon­
gueur/largeur inférieur à
2 :

( a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement

blanchi

(II ) autre :
( a) Riz semi-blanchi
(b ) Riz complètement

blanchi

C. en brisures

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0,072

0,090

0,498
0,530

0,555

0,595

0

0,072
0,090

0,498
0,530

0,555

0,595

0

0,072

0,090

0,498
0,530

0,555
0,595

0
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REGLEMENT (CEE) N° 385/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

portant fixation du correctif applicable à la restitution pour le riz et les brisures

ment conduit à modifier le correctif actuellement
applicable à la restitution comme il est indiqué au
tableau annexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de riz et de brisures,
visé à l'article 17 paragraphe 4 du règlement n° 359/
67/CEE, est fixé comme il est indiqué au tableau
annexé au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPEENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz (*), et notamment son article 17 para­
graphe 4 premier alinéa,

considérant que le correctif applicable à la restitution
pour le riz et les brisures a été fixé par le règlement
n° 522/67/CEE (2) et par les règlements ultérieurs
qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles , critères et
modalités rappelés dans le règlement n° 522/67/CEE
aux données dont la Commission dispose actuelle­

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

(») JO n° 174 du 31 . 7 . 1967, p. L
H JO n" 212 du 1.9.1967, p. 35 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 29 mars 1968 portant fixation du correctif applicable
à la restitution pour le riz et les brisures

(U.C. / 100 kg}

Numero
du tarif douanier

commun

Désignation des marchandises Courant
4

l or terni .
5

2e term .
6

3e term .
7

4e term .
8

5e term .
9

10.06 Riz :

A. en paille ou en grain
pelés :
( I ) Riz en paille
( II ) Riz en grains non pelés

B. en grains entiers pelés, même
polis ou glacés :
( I ) dont 90 % au moins des

grains ont une longueur
égale ou inférieure à 5,2
mm et un rapport lon­
gueur/largeur inférieur à 2:
( a) Riz semi-blanchi
(b ) Riz complètement

blanchi

(II ) autre :
(a ) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement

blanchi
C. en brisures

0

+ 0,090

+ 0,498

+ 0,530

+ 0,555

+ 0,595
0

0

+ 0,090

+ 0,498

+ 0,530

+ 0,555

+ 0,595
0

0

+ 0,090

+ 0,498

+ 0,530

+ 0,555

+ 0,595
0

0

+ 0,090

+ 0,498

+ 0,530

+ 0,555

+ 0,595
0

0

+ 0,090

+ 0,498

+ 0,530

+ 0,555

+ 0,595
0

0

0

0

0

0

0

0
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REGLEMENT (CEE) N° 387/68 DE LA COMMISSION
du 29 mars 1968

modifiant les prélèvements applicables à l'importation des produits trans­
formés à base de céréales et de riz

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), et notam­
ment son article 14 paragraphe 4,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz (2), et notamment son article 12 para­
graphe 4,

considérant que les prélèvements applicables à l'im­
portation des produits transformés à base de céréales
et de riz, y compris les aliments composés pour les
animaux, ont été fixés par le règlement (CEE) n°371 /
68 ( 3 ) ;

considérant que la différence entre le prix de seuil
et le prix C.A.F. du produit de base, dernièrement

constatée, s'écarte du prélèvement moyen, pour
certains produits transformés autres que les aliments
composés pour les animaux, de plus de 0,25 unité
de compte/100 kg ; que les prélèvements actuellement
en vigueur doivent dès lors, en vertu de l'article 1er
du règlement n° 475/67/CEE (4 ), être modifiés con­
formément au tableau annexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir lors de l'importation
des produits transformés à base de céréales et de
riz, relevant du règlement n° 360/67/CEE (5 ) et fixés
à l' annexe I du règlement (CEE) n° 371 /68 , sont
modifiés conformément au tableau annexé au pré­
sent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
1968 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1968 .

Par la Commission

B. HERINGA

Directeur général adjoint

(*) JO n* 117 du 19. 6 . 1967, p. 2269/67.
(•) JO n° 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(3 ) Voir page 6 du présent Journal officiel .

( 4 ) JO n° 204 du 24. 8 . 1967, p. 21 .
( s ) JO n° 174 du 31 . 7. 1967, p. 13 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 29 mars 1968, modifiant les prélèvements applicables
à l'importation des produits transformés à base de céréales et de riz

Prélèvements en U.C. /100 kg

Désignation des marchandises

Numéro de nomenclature
(résultant du

tarif douanier commun et
du règlement n° 360/67/CEE)

Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

11.02 AU (a) ( 1 )

11.02 A II ( a ) (2 )

11.02 A II (b )

11.02 A II (c )

11.02 All (d)

11.02 Ail (e) ( 1 )

1 1.02 A II (e ) (2 )

Gruaux et semoules de seigle , d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Gruaux et semoules de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée
à la matière sèche, inférieure à 2 % en poids

Grains de seigle mondés

Grains de seigle perlés

Grains de seigle seulement concassés ou aplatis

Flocons de seigle , d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2 % en poids

Flocons de seigle, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, supérieure à 2 % en poids

8,695

4,894

6,305

7,535

4,894

8,695

4,894

8,195

4,644

6,055

7,285

4,644

8,195

4,644



EURONORM

La Commission des Communautés européennes (C.E.C.A. ) a publié les nouveaux
EURONORM suivants :

Prix en unités de compte A.M.E.
(1 unité de compte A.M.E. = 1 US dollar)

EURONORM 14-67 Essai d'emboutissage à flans bloqués 0,.SO
EURONORM 32-66 Tôles minces en acier doux non allié pour emboutissage au pliage

à froid — Norme de qualité 1,00

Nous reproduisons ci-après la liste de tous les EURONORM publiés jusqu'à présent :

EURONORM 1-55 Fontes et ferro-alliages 1,15
EURONORM 2-57 Essai de traction pour l'acier 0,85
EURONORM 3-55 Essai de dureté Brinell pour l'acier 0,50
EURONORM 4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour l'acier 0,50
EURONORM 5-55 Essai de dureté Vickers pour l'acier 0,50

EURONORM 6-55 Essai de pliage pour l'acier 0,50
EURONORM 7-55 Essai de résilience Charpy pour l'acier 0,50
EURONORM 8-55 Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résis­

tance à la traction de l'acier 0,50

EURONORM 9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements après
rupture de l'acier 0,35

EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de l'acier . 0,35

EURONORM 11-55 Essai de traction sur tôles et feuillards en acier d'une épaisseur
de 0,5 mm inclus à 3 mm exclu 0,70

EURONORM 12-55 Essai de pliage des tôles et feuillards en acier d'épaisseur infé­
rieure à 3 mm 0,50

EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tôles et feuillards en acier d'épais­
seur inférieure à 3 mm 0,50

EURONORM 15-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Examen de la surface 0,35

EURONORM 16-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Nuances et qualités 0,70

EURONORM 17-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Dimensions et tolérances 0,50

EURONORM 18-57 Prélèvement et préparation des échantillons et des éprouvettes . . 0,50
EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles à ailes parallèles 0,35
EURONORM 20-60 Définition et classification des nuances d'aciers 0,35

EURONORM 21-62 Conditions générales techniques de livraison pour les produits
en acier 0,50

EURONORM 24-62 Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances
de laminage 0,35

EURONORM 26-63 Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tôles et feuillards
minces en acier 0,50

EURONORM 27-62 Désignation conventionnelle des aciers 0,70
EURONORM 34-62 Poutrelles à larges ailes à faces parallèles — Tolerances de

laminage 0,35



EURONORM 35-62 Barres et lamines marchands d'usage courant — Tolérances de
laminage 0,35

EURONORM 36-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
carbone total dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique après combustion dans un courant
d'oxygène 0,50

EURONORM 37-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
carbone total dans les aciers et les fontes
Méthode gazométrique après combustion dans un courant
d'oxygène 0,85

EURONORM 38-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
carbone de trempe et du graphite dans les aciers et les fontes
Méthodes gravimétrique et volumétrique après combustion dans
un courant d'oxygène 0,35

EURONORM 39-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques —• Dosage du
manganèse dans les aciers et les fontes
Méthode titrimétrique après oxydation au persulfate 0,50

EURONORM 40-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
silicium total dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique 0,50

EURONORM 41-65 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
phosphore dans les aciers et les fontes — Méthode alcali­
métrique 0,70

EURONORM 42-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques. Dosage du soufre
dans les aciers et les fontes. Méthode après combustion dans
un courant d'oxygène 0,70

EURONORM 44-63 Poutrelles IPE laminées à chaud — Tolérances de laminage . . 0,35
EURONORM 45-63 Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée à entaille en V . . . 0,50
EURONORM 48-65 Feuillards laminés à chaud en aciers non alliés — Tolérances

sur les dimensions, la forme et le poids 0,50
EURONORM 53-62 Poutrelles à larges ailes à face parallèles 0,35
EURONORM 54-63 Petits fers U laminés à chaud 0,35
EURONORM 55-63 Fers T à ailes égales et à coins arrondis laminés à chaud . . . 0,35
EURONORM 56-65 Cornières à ailes égales et à coins arrondis laminées à chaud . . 0,50
EURONORM 57-65 Cornières à ailes inégales et à coins arrondis laminées à chaud . 0,50
EURONORM 58-64 Plats laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 59-64 Carrés laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 60-65 Ronds laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 76-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques. Dosage du sili­

cium dans les aciers et les fontes . Méthode spectrophotométrique . 0,50
EURONORM 77-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Normes de qualité 0,85
EURONORM 78-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions . 0,70

Ces publications peuvent être obtenues dans les pays membres par l' intermédiaire des
instituts nationaux de normalisation, à savoir :

Pour la république fédérale Beuth-Vertrieb GmbH
d'Allemagne : Burggrafenstr. 4-7, 1 Berlin 30
Pour la Belgique et le Luxembourg : Institut belge de normalisation

— IBN —
29, avenue de la Brabançonne,
Bruxelles 4

Pour la France : Association française de normalisation
— AFNOR —
23, rue Notre-Dame-des-Victoires,
Paris (2e)

Pour l'Italie : Ente Nazionale Italiano di Unificazione
— UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Pour les Pays-Bas : Nederlands Normalisatie-Instituut
— NNI —
Boîte postale 70, La Haye

Les intéressés résidant dans les pays tiers sont priés de s'adresser à la Centrale de vente des
publications des Communautés européennes, Luxembourg, 9, rue Goethe.



BUDGETS FAMILIAUX 1963/64

Série spéciale de la Statistique sociale

En 1963/1964, l'Office statistique des Communautés européennes en collaboration
avec les Offices statistiques nationaux a effectué une vaste enquête concernant les
dépenses, la consommation et, partant, le niveau de vie d'environ 42.000 ménages
d'ouvriers, d'employés et de fonctionnaires ainsi que d'agriculteurs dans les six pays
de la Communauté. Pour cette enquête, des méthodes et définitions uniformes ont été
utilisées dans tous les pays, si bien que la comparabilité sur le plan international est
garantie.

Vous trouverez une description explicite des méthodes ainsi que les résultats détaillés
de cette enquête, classés par pays (une brochure par pays ) de même que sous forme
de synthèse pour l'ensemble de la Communauté dans cette série spéciale de la statis­
tique sociale.

La série paraît dans les quatre langues de la Communauté et peut être commandée
au prix de 20 FF ou 200 FB par brochure, ou au prix de 120 FF ou 1.200 FB pour
toute la série spéciale (7 brochures ) à l'Office central de vente des publications des
Communautés européennes, 2, place de Metz, Luxembourg, ou aux bureaux de vente
officiels des divers pays .

N° 1 — Luxembourg : 412 pages .
N° 2 — Belgique : 680 pages.
N° 3 — Pays-Bas : 712 pages .
N° 4 — Italie : 650 pages .
N° 5 — Allemagne : 659 pages .
N° 6 — France : 664 pages .
N° 7 — Résultats pour la Communauté : 259 pages.
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